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Érdekvédelem, gazdaságfejlesztés és a közellátás
Solt szó esik mostanában a meg

születendő új Európáról, a gaz
dasági élőt átállításáról, de ami 
minket törpebirtokos-kisgaz
dákat. — leül óképpen érdekel, az 
irányított mezőgazdaságról, sót 
n tervgazdaságról és végső ró
lam még a kényszór-gnzdá Ikodás
ról is. Nem akarok belekonlár- 
Icoclní azoknak n magas képzeli 
sógű szakrértiaknak a napisajtó- 
linn,* folyóiratokban, vagy. a köz- 
ólet nyilvános szereplései a lkal
mával történni fejtegetéseibe ó,s 
niegiillhrntásiulin. akik h ivatá
suknál sőt elhivatottságuknál 
— fogva a lkai másak i,s ős méltók 
is az ú jjáépítés munkájúnak a 
megtervezésére és kivitelezésére. 
Un. mégis fel mertem venni n tol
lal, hogy ohhoz az iskolai kép
zettségemet messze túlszárnyaló 
kérdéshez hozzászóljak, teszem 
ezt azért, mert sokszor tapasztal
tain, hogy az étet iskolájában 
szerzett helyes ösztön majdnem  
egyéni?) a szak hutással. Teszem 
ezt továbbá azért is, mert n köz
el látás jelenlegi, gondjának ter
heit viselek részéről a közelmúlt 
bari a gazdákra nézve nem éppen 
hízelgő megnyilatkozások történ
tek. De hogy még világosabbá 
tegyem elhatározásom indokát, 
a Gömör-Kishontvármegyei M e
zőgazdasági B izottság december 
első napjaiban tartotta 1941. évi 
rendes közgyűlését, a várm egye 
székhazában: ez alkalommal a 
Mezőgazdasági Bizottság elnöke 
is, de különösebben a várm egyei 
gazdasági felügyelő ncmesveretü 
jelentésben restellő meg a vár 
megyo- m o z ö g  a zd a sú g i helyzet
képét.

E gy  hőt múlva Tornaiján egy 
jóhirnévnek örvendő országgyű
lési képviselő a .\1 K I’ választmá
nyának nagyszámban összegyiile-
l.ozetl tagja i előtt tartott hatal
mas tájékoztáló beszédet hazánk 
Ii.ii 1- és belpolitikai kérdéseiről, 
honvédségünknek nagy szövet 
aégesoinkkcl együtt esen elért 
nagyszerű teljesítm ényeiről, nem
különben közgazdaságunk és me
zőgazdáságunk jelen legi állású-, 
TÓI. A képviselő úrnak a mező- 
gazdaságról m egrajzolt helyzet
képe főbb vonatkozásaiban telje- 
ben azonos vo lt a gazdasági fe l
ügyelő űrével: cto különösen
egyezett vele az a megállapítása, 
hogy nagy gonddal kilen.vészteft 
állatállományunk jelen legi n í
vójának a fönntartása érdekében 
minden lehetőt el kell követni, 
mert az eljövendő á j Európában 
a fe jte it állattenyésztés test. n 
inngynr nemzet legnagyobb gaz 
dasáfii erőssége. Aki gazda, 
engy gonddal kiteli,vésziéit állal 
állományának a nívóját fenntar
tani akarja, az n gyenge közepes

termésből saját szükségletét sem 
tudja teljes mértékben fedezni. 
Különösen az ösztönzőit engem 
arra. hogy a nagy nyilvános.-ág 

is felvessem azt a gondola
tot, hogy

a közel Iátás kérdésében élő
éi lllia tő zavarok megelőzése 
érdekében szükségesnek tar
tanám, hogy a gazdák hibá
ján kiviil elkésett és rosszul 
telelő őszi vetések fel,javítá
sára a fcddniívelébiigyi mi
nisztérium nitrogén műi ra
gyákat hnesá.jtann ingyen a 

gazdák rendelkezésére.

Mi gazdák sohasem függetle
níthetjük magunkat az időjárás 
szeszélyeitől. A z elmúlt két esz
tendő szélsőségekbe csapon gó 
időjárása még a békebeli idők
ben is éreztette volna a gazda
sági életre és közel látásra káros 
hatását, emellett azok a teljesít
mények, amelyeket a hndiúllapol 
tőlünk gazdáktól megkövetellek,- 
máris a kényszergrrahiIkotlás ö r 
vény óbe sodorna. A  gazdák aka
rata alá vau rendelve elhárítha
tatlan természetű időjárási adott
ságoknak, cselekvési szabadságát

korlátozza a hadiállapol folyo
mányaként a a gnsnbb rendűi 
közérdek. Mikor e. gazda e lvég
zett munkájára Isten áblását ká
li. egyben nem felejti el azt az 
örök igazságot, hogy segíts ma
gadon. az Isten is megsegít. Most 
azonban, amikor akarata és erő
iek vési szabadsága a niagasabb- 
r •ndíi közérdek szolgálatában áll, 
a gazdasági élet irányítóitól jo g 
gal elvárja, hogy a közeljövő 
közellátására jótékonyan ható 
intézkedéseket léptessen életbe 
haladéktalanul.

Tudományosan képzett cinbe 
i r k k ' tudják «zánis.verű'-n »s ma 
tid n i, hogy a gazdák hibáján k i 
rü t elkésett gyenge őszi vetések
nek nitrogénm/HiúgyáIdeit teen
dő f r t  javítása m ilyen anyagi 
megterhelt elést, viszont 

mennyi terméstöbbletct je 
lentene ;i ma K nsalib re u d ii 
közérdekből egységesített kőz

et látásnak.

I-'.i! ezt iiiűg sem kísérlem, mert 
engem a Gömör-Kishontvárme
gyei Gazdasági Egyesület téli 
gazdasági tanfolyamain hallót-

A Fal«-Ga*das®övet*ég 
és a z  O lasz-M agyas* b a rá tsá g

Am ikor a világháború és összeomlás utáni gyászos eszten
dők lien a szétdarnbnlt .Magyarország társtalanul állt itt Európa 
közepén, a kisantanlba szervezett ellenségek gyűrű,jótól fojiu- 
gntoHan, a m agyar gazda közön aég tette meg az első lépést a 
kibontakozás, a m agyar igazság elismertetése felé. Tizenhét 
évvel ezelőtt. Szekeres Lászlónak, a Falu-Gazdaszövetség jelen
legi ügyvezető igazgatójának kezdeményezésére indult el négy
hetes tanulmány útra a m agyar gazda társadalom vezetőiből álló 
csoport. Ez volt az első hivatalos érintkezés a világháború 
illán a magyar és olasz gazdatársadalom között. Ennek folyo
mányaképpen Mussolini egyenes kívánságára megindult az a 
olasz-magyar gazda ifjúsági csereakció, amely Igen nagy
sikerrel (lármás célt szolgált. Lehetőséget nyújtott a két 

emzet llainuk egymás országának, gazdálkodásának meg isme
résé re; a most heteljesedett, de a lelkek mélyén évszázadok óta 
élt olasz-magyar barátság kimélyitése felé jelentett hatalmas 
lépést és végül megteremtette az előfeltételeit annak, hogy a 
magyar igazság első szószólója ítá lia  és annak Ducija, Musso
lini legyen.

.Most, amikor a Duee külügyminisztere ismételten látoga
tást tett .Magyarországon, a l'alu-tíazdiis/.övetség és a magyar 
föld népe hálás szeretettel emlékezik meg Itá lia  Ducijáról és 
külügyminiszteréről és arról, hogy a m agyar gazdafluk olasz- 
országi látogatásakor milyen szeretettel fogadta a Duce a ma
gyar fiukat és hogy Ciann líKIfí-ban tett budapesti látoga
tásakor milyen felcsillanó szemmel, őszinte szeretettel fogadta 
a Vigadóban u magyar link tisztelgését. Ezt n tisztelgést a 
közlekedési nehézségekre és egyéb körülményekre való tekin
tettel ezúttal megismételni nem lehetőit; ezen az úton fe je 
zik ki azonban hálás szeretőinket a nagy és nemes Olasz
ország és vezetői iránt a m agyar falvak, amelyeknek népe a 
Ibicétől tanulta meg a mai idők mindenkire kőtelező jelmonda- 
p,|i I I IN M . ENGEDELMESKEDNI fiS DOLGOZNI ... (s. k.>

lakon felül csak az élet iskolájá
ban szerzett helyes ösztön veze
tett rá n nitrogénműtrágyák a l
kalma záséra, abból minden alka
lommal azt a meggyőződést sze
reztem, hogy

a nitrogén-műtrágyák ok
szerű alkalmazása a rosszul 
telelő gyenge őszivetések fe l
jav í f ásá n á l szem mellű t h aló
és kezel fogható eredményt 

biztosit.

Hogy az újjáépítendő Európá
ban a mezőgazdaság közrendje 
hogyan illeszkedik majd bele n 
korszerű építménybe, azt még a 
tervezők sem igen tudják , ezidö- 
szerint teljes bizonyossággal 
meghatározni: de 

begy a közeljövő közellátásá
ban a kenyérmagvak bősége 
hazánknak minden rendű és 
rangú lakosában közmegelé
gedést váltana ki, az -  h i
tem szerint minden kétsé

gen felül áll.

S lia ez íg y  igaz, akkor érdemes 
lenne mezőgazdasági érdek vé
delmi és gazdaságfejlesztő szer
veinknek sürgősen és behatóan 
foglalkozni a kérdéssel.

Pápezsik András, 
a Göinörvármegyci Gazdasági 

Egyesület a leírta ke

A Umosedási 
italesöhnd,
amelyet 1942 január 1-töl lehet ké- 
rdnicmi, hatalmas méretű szociá
lis megoldás alapjait fekteti le a 
kormány; életképes családok ala
pítását segíti elő. Megszüntetni 
igyekszik azokat a nehézségeket, 
hogy a közös életút kezdetén álló 
Hatni házasulók legtöbbször és 
legfeljebb azt a legkisebb kerese
tet tudták biztosítani, amely első
rendű életszükségleteiket szeré
nyen fedezte ugyan, arra azonban 
már nem volt elegendő, hogy a 
háza sólethez nélkülözhetetlen be
ruházásokat is fedezze. Meg,szűn
tek most azok a veszélyek is, nme- 
lyeket az anyagiak hiánya erköl
csi é.s népszó porod.-isi téren ma
gában is rejlett. A kölesön kamat
mentes és n liavi I százalékos tör
lesztést som kell fizetniük azoknak, 
akik ji nemzet érdekeit mcgérlík s 
kellő számú utóddal ajándékozzák 
meg a (lazát. A gyermekáldások 
egyben a költsön tekintélyes ré
szének négy gyermek sz.ülelése 
esetén az egész összegnek öl
en gerle sói jelentik. 5000 pengő ér
tékű vagyonnal és 500 pensőa 
együttes havi jövedelemmel bíró 
házasulok még részesülhetnek a 
házassági kölesön kedvezményé- 
ben. A mezőgazdasági népesség
ből és sokgyermekes családból 
származó hú zárnilóknak előnyt biz
tosit a törvény a kölc.sön elnyeré
sében. A  felső korhatár 32 év, s to
vább! előfeltétel az egészséges és 
feddhetetlen erkölesi előélet.
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A  magyar igazság első szószólójának, 
a Dúcénak külügyminisztere Magyarországon

Ciano gróf látogatása Budapesten
Ciano g ró f olasz liiilgym in isz

ter többnapos m agyarországi 
tartózkodás után január 18-iín 
elutazott M agyarországról. Bú 
csúztatása ugyanolyan fényes 
keretben fo ly t le, m int fogad 
tatása. Ciano  g ró f nőm először 
já rt hazánkban s jó  ismerőse a' 
m i szépséges fővárosunknak is, 
ahol m indig élénk érdeklődéssel 
fogadták és meleg vonzalom 
övezte k iváló személyét. A z  
olasz külügym iniszter mint a 
Korm ányzó Ü r vendége vadá
szaton is részt vett Mezőhegye

sen. Kiutazása alkalmával a bo
tárról táv iratot intézett Búv- 
dosstf László miniszterelnökhöz. 
Köszönetét fejezte ki a szívé
lyes fogadtatásért és öröm ét 
hogy „alkalma vo lt megszilár
dítani azokat a baráti kapcsola
tokat, amelyek immár szikla- 
szilárd hagyományt jelentenek 
a két nép politikájaban.“

A  Duce külügyminiszterének 
tiszteletére adott vacsorán Húr 
dossy László miniszterelnök
a következő polnirküszöntőt
mondta:

BÁRDOSSY LÁSZLÓ: Itália és Magyarország 
a nemzeti szabadság és függetlenség lelkes 

szereteteken is egymásra talált
M in i s z t e r  t r l

— Különös örömömre szolgál, 
hogy Nagy méltóságodat, az olasz 
királyság kiilügymlníszlerét szív- 
bőljövő Isten-hozottal üdvözölhe
tem. Tulajdonképpen úgy köszön
tőin, mint. aki visszatér hozzánk, 
hiszen Nagyméltóságod nem Ide
genként jött Dudapestre. Jól is
meri országunkat és népünket, 
többször volt már alkalma meg 
győződni arról az őszinte barát 
ságról és arról a mély megbecsü
lésről, amelyet minden magyar 
Nagy méltóságod személye iránt 
érés. Ez az őszinte barátság és 
tisztelet az immár 21) év óta Itáli 
sorsát intéző nagy államférfi hű
séges és kiváló munkatársának 
szól.

lelkes szeretettben Is egy
másra talált.

Amikor rohamra indultunk Duda- 
vára visza vételére, 

a Magyarországot felszabadító 
bősök soraiban számos olaszt 
találunk, akik érettünk vérü
ket ontották s utóbb szívós 
munkával vették ki részüket

az újjáépítés müvéből.

— Az ön látogatása. Kegyelmes 
Uram, az olasz-magyar kapcsola
tok történetének emlékeit Idézi 
fel. Itáliából jött lelkipásztorok 
voltak azok, akik a magyarságot 
a keresztény hitre vezették és ez
zel népünket a nyugati keresztény 
civilizáció körébe vonták. Itália 
földje adta nekünk a kihűlt Árpá
dok méltó utódait Anjou-bázi ki
rályainkban. Ereikben Mária ma
gyar királynő vére folyt és ural
kodásuk a X IV . században n két 
nép 1 elkfrokonságának gazdag kap
csolatait teremtette meg. A Quattro- 
ccnto százada különösen v irág
zásba hozta n magyar-olasz kap
csolatokat. Olasz tudósok, művé- 
*i'/rk és mesterek jöttek hozzánk, 
hogy magyar művészekkel, tudó
sokkal és picsterekkpl együtt te
remtsék ni°g azt a különleges ma- 
gynrverrdű humanizmust, amely- 
nők gyökeresen magyar mivolta 
mellett mégis annyi latin jelleg
zetessége volt. Ez a humanista 
széliéül tovább éti. amit a»mmi 
sem mulat jobban, mint az. hogv 
a magyar közélet a latint bn-zpáltsi 
hivatalos nyelvként a X IX . szú 
zad derekáig.

— Nemcsak n kulturális kapcso
latok éreztették századokon át ter
mékenyítő hutásukat a két nem
zet közütt, hanem

Itália és Magyarország a nem
zeti szabadság és függetlenség

így  volt 1818-ban is, amikor a ma
gyar nemzet fegyvert ragadott 
függetlenségének, a haza szent 
földjének és ősi jogainak védel
mére. Az olasz nemzet akkor is 
mellette állott A1<'--«nn<lró Monti 
léglonistnivnl és ezt a nemes har
cot a közös eszményekért olaszok 
és magyarok vállvetve küzdöttek 
végig. Amikor a Itisorgi mentő di
csőséges korában újjáéledt az örök 
olasz szellem, hogy valóraráltsa 
az egyesített Itália eszméjét, mi 
magyarok ajánlottuk lel segítő 
karunkat és büszkén mondhatjuk, 
hogy

álból nem
írok sem.

a ..marnafai czcr“ sói 
hiányoztak a ningy;

— Az országaink közötti kap
csolatokat a mai napig áthatolja 
n szabadság szeretető. Ez a szel
lem indította a fasizmus nagy ■ve
zérét. a Duee-t arra, hogy elsőnek 

örökérvényű téli irdesse azt 
telt:

„a békeszerződések nem lehet
nek nemzetek koporsói 

A magyarság ezeket a történd ml 
jelentőségű szavnkn* m e l v b í r 
hatva, az őszinte liála érzésével

He?t t azdasAnos a sertés- 
és >iaromf:fenv£srtés

n törvényesén vérten

Wákoslieg^^ h ait ?ér i um Bf 6
néttül. KnpbaéA és megrentíelltcifi csak
4 U L I T Z K Y  O T T Ó  
Bártant!. *11.. Dthtsf s'es U. fisz. re 
Arak: Demljonnal ab Budapest

5.10 7.50 0 60 I I .40 13 80 16 80 
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• lap oftnsmiwk liwyen!____________

bocsi határozatokban Nagy
íj tt-M’ snd. mint biztos Keletű 

lojális döntőbíró vett részt

báláját érdemelte ki, 
: ezúttal is kifejezést 

szeretnék adni.

mint már annyiszor történelmünk 
folyamán, hogy a Kelet felől fe
nyegető pusztulás és az istenin KH- 
das démonával szembe:1'/.álljon. Ma 
ismét együtt küzdünk régi karai 
erényeinkből merítve a közös győ
zelemért. Történelmi jelentőségű 
közös védelmi harcunkat azzal a 
szent meggyőződéssel vívjuk, hogy

a G o n d v is e lé s  *  g y ő z e le m  koszra
rií.iával fogja ékesíteni zászlóin, 
kát és n győzelem jutalmakúp meg.
vuíóáüUaijok azt az új világot 
a független nemzetek öntudatos 
testvéri együttélését — amnfynck 
megvalósulásában ttJrhcte4KetiU| 
bízunk. A  Mindenható' ne.m fogja 
(ölünk megtagadni segitségit í s 
áldását, hogy ezt a magas e ilt  e|. 
érhessük.

— Ezekkel az érzelmekkor] k őszön- 
töm újból Nagy méltóságodat é8 
emelem r-'-nreunt II*, Viktor 
Ernáiméi (> k irá lyi és csáiixárl Fel
iére . az ön dicsőséges u ráfit kod ója, 
ít Duee egészségére, n buráit! olasz 
nemzet fel virágozó sara és Nagy. 
méltóságod egészségére!

C IANO gróf: Eszmsi erő egyesítetten 
századokon át a magyar és olasz nemzetet

i a kö-

fogadta éh örök. szívébe zárié.
— Ez a szellem segítőit Iienrü n-

kel a hé sl dönt íbirúpági határo-
z:>< okban r ‘.fi jezé pro jutó Jóviié-
télhez Is, amely döntések vissza-
jntlattek ong.v részét n ínak n
föld nck. amely zer éven lcerc nz-
tül magy ar volt. Ezekben

— A barátságnak ez a több é- 
századra visszanyúló tradíciója 
egyszersmind n Ivddugubb jövő 
záloga és megerősíti bennünk azt 
n szilárd meggyőződést, hogy Itá
lia és Magyarország bensőséges 
baráti viszonyán semmi sem vál
toztathat.

— Magyarország mn ismét fegy
vert fogott és a küzdők flórába ál
lott. Ott hnreol nagy szövetsége- 
sei, Itália és Németország oldalán 
az európai civilizáció védelmében,

Ciano fíró f uz üdvözlésre 
vetkező poh á rköszö ütővel 
s z o lt :

K e g y e l  m c s U r a ni !
őszinte szívből köszönöm a hoz

zám intézett üdvözlő szavakat <

zelmok kifejezését. Nem szükséges 
mondanom, hogy érzelmeit milyen 
őszintén értékelem és azoknt mély
ségesen vtsr.onz.om efölött érzett 
örömömben, hogy tnhílknzhnfom 
N a gy in é 11 ásó go dd a 1 31.i gy arorszá g 
nemes földjén, nknl mindig olyan 
spontán és megható fogad tatás
ban részesítettek, hogy ez, ki (ürül
hető! len emlékei hagyott bennem. 
De legfőképpen köszönetémet fe
jezem ki azért, amit Olaszország
ról és a Dúcéról mondott. Szavai 
mély visszhangra találnak az, 
olasz nép szivében. Az. olasz nép 
tudja, hogy ezek a szavak meny
nyire bensőségesen tükrözik viasza 
a nagylelkű magyar nemzetnek ér
zelmeit és mennyire megfelelnek 
az országainkat összekötő régi és 
kipróbált barátságának.

— Nagy méltóságod tudja, hogy 
ez. a barátság az olasz külpoli
tikának mindig egyik sark

köve volt.
A z évek és psentenyek csak szoro
sabbra füzt'k és megerősítették 
ezt a barátságot, bebizonyítva, 
hogy mennyire gyökeret vert n 
két nén lelkében és begy a kor
mányaink állal követett politika 
mennyire megfelel Olaszország és 
Magyarország alapvető történelmi 
szükségleteinek.

— Nagy mél lóságod nemes sza
vakkal bte-te fel ,-t elasT-magynr 
kapcsolatok hosszéi történetet és 
kiemelte. Fi- tt  összetartásunk
o ly a n  k ö te lé k e k b ő l fa k a d , am c-
Ivek országaink közölt már a mn- 
dorn civilizáció hajnalán szorosak 
•vr’ tek és amely efvH’záctót olyan 
mólvon áthatja az olasz hagyomá
nyok halhatatlan szelleme.

Nem nlknlmi érdekek, hanem 
eszmei erő egyesítette száza
dokon út többször a magyaro
kat és olaszokat, az az eszmei 
erő. amely e«ak nz élet legma
gasabb értékeiért való munkái- 
kodáa és harc tudatából fakad.

Ezekért a célokért fogtunk is
mét fegyvert. Az n háború, ame
lyet nngv szövetségesünk, Német
ország oldalán vívunk, emlékcze- 
tiinkbe idézi n századokon át foly- 
(atoll harcokat, amrlyrklicn Mn- 
gy arorszá g  nnk olyan nagy résre 

Ezek o linrc -k arra irányul- 
hogy országainktól eltávolít- 
a rnmboló erők fenycge'ő 
ásni, amelyek megkísérelték 

pítményét ineg-

H,
lak,
sok

Európa etikai ......... .
támadói és fclhomlnsztani.

Most Ismét harcba bocsátkoz- 
tünk. hogy megváltsuk szabad
ságunkat, megóvjuk hagyomá
nyainkat. és helyreállítsuk 

Európa erkölcsi egységét,

■?zm

clyct mélységesen kikezdték, 
ikor a nyugati nemzetek polgö- 
közössegébe behatolt *  bal se. 

ak nevezett bal jón, nőtét

A.’ ra a háborúm, nmelyvt or
szágaink y isidnek. — kiterjedését 
és keménys'Cffiót tekintve. a vi- 
lágtürténelem nern Ismer prere- 
denst. I ) «  nem volt még háború, 
nmclvnek ennvVe magniyztes és 
döntő céljai letteb: volna/. Mlköz- 
bcn azért liarcolnk'k. hogy meg
semmisítsük a PötAt fenyegetést, 
amelyet a vörös li ml ö reg ek  jelen
tenek. nmei vek évek óta lenben 
állanak, hogy rárontsa.nak Euró
pára. n.gyanakkisr szem Inc nézünk a 
demokrata hat simákkal én felké
szülünk leküzdésükre. A demok
rata hatalmak é rd iir 'k  önző 
szemléletében mc ff faira*! tó k cezmé- 
nycínk létjogosnltsno’.át. eljárták 
nz utat a tintái népek elöl éa el
kerülhetetlenné tették a háborút.

Ezt a 
ruk é 
Rágbm

harcot, amelyet m ig y a -  
s olaszok fegy verharát- 
n és az áldozatokban 

való testvériséggel vívunk 
meg. folytatjuk és folytatni 
ragjuk megingathatatlan el
szántsággal, híven ahhoz a tör
ténelmi küldetéshez, amelyet 
Németországgá], Japán nal cs 
más szövetséges hatalmakkal 
együtt magunkra vállaltunk. 
M’ronyosak vogyunk rbbíin, 
hogy hadseregeink vitézség/’ é» 
vezéreink lángelméje biztosítja 
számunkra a győzelmet, u v i
lág számára pedig az igpzsá- 

gos békét.

Ebben a reményben éj* az en- 
■m Magyarországhoz fűző mély 
irátl érzelmekkel emetem pnbn- 
m a t a Kormányzó í*r fi főméi tó
gára. a magyar nép virágzására 

és boldogságára, valamint Nagy- 
méltóságod és szeretetreméltó hit
vese egészségére!

Cianó irróf n 'rísz kü lügym i
niszter lát ogn t ú s ú,n n k ,i He n t ősé
gével kimerítően foglalkozott a 
világsajtó. A német lopok oz a l
kalomból 3 Táji y ; > ro rszá fí cp róp ni 
hivat;is iit hangnnlyoztnk, M egál
lapították, hogy

„M agynrorsw íg nemcsak elő
retolt vcdöhiiRtyája a nyu
gati gondolkodásnak, hanem 
a keresztény nyugati szel
lem niegVFJodott eszméjének 

zászlóvivője Is.“

Az olasz lapok a rokonsvjenv- 
k azokat a megnyitvnntikisait 

hangsúlyozták ki. mnelyickkel 
Ciano g ró f a m agyar közönség 
soraiban, mindenütt találkozott.

M in den  o lv a s ó já tó l o g y  ü l
e lő f iz e tő i  v á r  d V A 5 / ÍRN A P ]
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Bárdassy László mmiszterckök válasza 
a komáromi gazda- és szövetkezeti nap

üdvözletére
A „F n lit"  Mnf/j/ar Gazda és

Föld míves Szővclsét/ állni <Je- 
ciiimbm' Ki-nn Komáromban ren
dezett Szeehen i/i Gazda és Sző 
vetkezeti nap alkalmából tudva
levőén j\faj/er János elnök, ni. 
1; jp. titkos tanácsos ás Svnkcrns 
László ilr. ügyvezető igazgató, 
«í?i7,dnKÚgi tanácsos üdvözlő táv
iratot intézett fiáritnssjj László 
dr. m. kir. miniszterelnökhöz. A 
miniszterelnök a gazdáim)) kö
zi in .sógén ok üdvözletét megkö

szönve, az alábbi levelei infúzió 
M aycr János elnökhöz:

\  A B Y M I ’.LTÓSA (i l E LN Ö K
I l i !  A  Falu-Ga/duszö vétség ko
máromi gnzdnmtp,iáról hozzám 
intézett üdvözléséért őszinte kö
szönetét ni múlok.

Kérem Nagy méltóságodat, hogy 
köszöneteniet a Falu Gazdaszö
vetség tagja i előtt tolmácsolni 
szíveskedjék.

B A R D 0 8 S Y  s, k.

5JJ körök a Faiu-Gazdaszövetség 
kötelékében

A Nagynéesely és Vidéke Gaz
dakör n közelmúltban jelentette 
be csatlakozását a Falu  Gazda 
szövelsérjhcz. A  Gazdakör vozo- 
t őségét el határozásában -az a 
meggondolás vezette, liogy ti 
falu gazdasági, szociális és l>: i- 
turális érdekeit hatékonyabban 
szolgalbtis.su tinmik a révén, hogy 
»  gazdakör egy  országos Szövet
ségnek a ingja. A Szövetség ve
zetősége a következő:

Elnök: Kiss József; alclnök: 
Sebők Sándor; titkár: il'.i. Kősó 
Sándor; pénzt árunk: Márkus
linrc. A gazdakörnek vilii ö drli. 
velőgépe, amelyeket a kör tag
jai használnak:rá<lióva| is rendel 
köznek és ami különösképpen e l
ismerés remél ló: viintleu esir ős: 
szejövetHt tarltu itik  és n kör c í
mére járó  lapokat olvasgatva, 
megbeszélik az eseményeket.

A  Száj öli Hóin. Katii, Olvasó
kör vezetősége ugyancsak beje
lentette csatlakozását a Falu 
( Inzituszöcelsétj központjához. A 
csatlakozást a központ örömmel 
fogadta, annyival is inkább, mert 
a közelmúlt bán a K ö r  számára a 
ni. kir. föld m íve! és ügyi m iniszté

riumtól népbáz-segélyt eszközölt 
ki. A  Kxnjoli körre'I a Falu Gazda
szövetség tábora törekvő és a kö
zösé;; érdekeit mindenkor szem 
előtt tarló  testületi tagga l bő
vült.

Szi re lőcsé beregmegyei köz
ségben n közídmulibán alakult 
illeg a gazdakör, követve a többi 
beregmegyei községek példáját. 
A gazdakör díszei nőkévé Suba 
Gyula fő jegyzőt; elnökévé Hu 
nieh  László községi b itó i; atcl- 
nokökké K om i őrien  G yörgyöt és 
ívtiut/ó Jánost; jegyzővé  liitrách  
I lém éiért; pénztáritokká Kiríni 
e ff M ihály községi pénztárosi: 
háznaggyá Suba M ihály grk. es
perest; köiiy\ Iárossá Karcsii 
G yörgyöt; a választmány tag
ja ivá  fturnefi Demetert, Orszér/os 
lilékét, Kubáé :jj M ihályt, Lnn 
tlószkjj Feroneel és Lukec.sti De
m etert; a számvizsgálóbiznttság 
elnökévé Spenik  Jánost; tagokká 
Laska} Lászlói és Lukacsa Lász
lót választották meg. A  Falu  
Guzduszövet sej/ központja az új 
gazdakörnek tngillrtm ény gya
nánt rendszeresen bárom lapot 
küld ezenkívül 1 kön yvsoroaatot 
is adományozott.

Berlinben német-olasz-japá^ katonai 
egyezményt kötöttek 

A  v i lá g la á b © s sú  e s e m é n y e i
A v ilág  érdeklődésének köz

pontjában elsősorban a távol
keleti Imrei erek eseményei á lla 
nak. A Ilin Iá ji félsziget megszál
lása a japán seregek részéről be
fejezéséhez k özei ed i k. S : í ujja int r 
leljen körü l zárása röv id  idő kér 
•lése, A  ja  Dán haderő etji/rc kit 
zrlebb ju t Hol Imái hu llá im : s
■megkezdi a döntő harcol a mér 
baletten fjnzdutjséicjrí Szunda-szi- 
Uetek ellen.

A  cél, amelyet Japán maga 
elé tiizüth hogy az angol- 
szász hatalmak kiszorításá
val birtokába vegye a nyers
anyagokban gazdag

á zs iái szi gr tbI roda 11n« L
ei/j/re inkább megvalósulás fele 
közeledik. Szingtipiir mint erős 
ellenállhat még egyideig. de je
lentősége hadászati szempontba] 
éppen úgy megszűnik, mini Ilon 
kongó,- Maniláé, vagy  az el foglalt 
szigetorődöké.

Szingapúr kikapcsolását je 
lenti máris, hogy jurtán érák 
parlrnsziilltuk llornoo és l « le 
brs: fontos pontja in  s már .•kin- 
rxrx” Jávát kezdik vrszéljjez
teln i. Azt a pontot, ahol mos! 
iiz angolok ;i sok kudarc illan 
lábukul akarják megvetni. A .lJI 
punok azimlmii ezt n szigetel 
egyre jobban bekerítik, sót

Ausztrália pa rijá t is kezdik 
inetjkö'.rtileni. A jelek azt mu
latják, hogy a gazdasági erőfor
rások nieglióditása sokkal bauia- 
ré bb megtörtén be tik, m jut uü 
angolszászok vélik.

Január IH-tín

ai
nemei-olasz-japán 

,-ezinériyt kötöttek.

A hivatalos közlés szerint az 
egyezmény megállapítja a közös 
ellenségek elleni közös hadműve
letek irányvonalait. Nemet illeté
kes bel,ven még azt is hozzá fii /.lék. 
hogy ..m ciijjczinrnjj bizlosiljri a 
ki.Jönni erők hPlfies és célszerű el
oszláséit. inii\ lehelétré teszi az ijjen 
namt tétnunlé> erejű és döntő je 
lentőségű hadműveletek clökészf- 

■l.“ Az egyezmény megkötése 
almából Mussolinialk

ja pániküldött
llniigsiilyozzii benne, hogy 
ország Japánnal és Német 
gal együtt működve, szilárd cllia- 
1 árazással, meg nem hátrálva 

ni féle áldozni elől. n végső 
.elemig lmrenl a közös ellen

ség ellen. A japán külügyminisz
ter rádióbeszédében kijelentet le. 
hogy egy percig sem lehet kél«e- 
ges. kié lesz. n végső győzelem. Ili- 
/alommal lukiul az 1942. esztendő

elé, amelyben a szövetséges nem
zetek nagy teljesítményei a győ
zelem mutatkozunk majd meg.

A z amerikai államok értekez
lete mindeddig nem hozott hatá
rozatot a  tengelyhatalmakkal 
való szakítás kérdésében. A  je
lek azt mulatják, hogy a döntés 
nehezen é r ik  meg. A  teljes eg y 
ség kialakulása nehezen fog meg
valósulni. .Mostmár nőni estik A r 
gentína nőm hajlandó elfogadni 
a merev szakítást u tengelyha
talmakul, hanem Chile, sőt Peru 
és Paraguay is aggodalmakat

VASÁRNAP 1942. Január 23. S

hangoztat és eddig Ecuador és 
B razília  sem fogla lt állást a 
kérdésben. H ogy mi lesz az ered
mény. megjósolni a ligha lehet

Az európai hatalmak háború i-
lmn kevés a jelentőm esemény. Ke
leten elhárító Imrcmozdulatok fo ly 
nak. Az afrikai hadszíntéren légi 
és páncélos ütközetek váltakoz
nak. Német repülök a tobruki v i
zeken megrongállak egy nagyobb 
kereskedelmi hajót.

Keket német vezértáhoniagy Budapesten
Ismét előkelő látogatója vo lt a 

magyar fővárosnak. K e l t e i  
Vilmos német vezértábornagy a 
in. kir. honvédelmi miniszter 
egy év előtti látogatásának vi- 
szón zására január 20-án több 
napi tartózkodásra Budapestre 
érkezett. A  vezértábornagyot, aki 
a német véderő-főparancsnokság 
főnöke és H i t l e r  vezér és kan
cellár első katonai tanácsadója, 
fényes ünnepséggel fogadtak 
B á r t  h a  Károly honvédelmi 
miniszterrel és S z ó m  h a t  li e - 
1 y i Ferenc honvéd vezérkari fő
nökkel az élén a m agyar katonai 
előkelőségek, a német tisztikar

és a diplomáciai képviselet tag
jai, valam int ;

A  vezértábornagy 
«  Várba ment, ahol feliratkozott 
a Korm ányzó Urnái, majd láto
gatásokat tett. Délben Bárdos*y 
László miniszterelnök ebédet 
adott a tiszteletére, este az elő
kelő vendég az Operaház előadá
sán jelent meg.

Január 21-én K e l t e i  vezér
tábornagy megkoszorúzta a Hu
siik -emlékkövét; este Barthn K á 
roly honvédelmi miniszter est- 
ebédet adott a tiszteletére.

Meghalt Hanauer Á. István váci püspök

cle-

flnnauer Á . István pápai trón- 
álló, váci megyéspüspök január 
15 én a váci püspöki palotában, 
hosszas betegség után elhunyt. A  
lop ásztól' különösen a papueve- 
lés előmozdítása, körül végzett 
áldozatos munkát és igen sokat 
tett az A lfö ld  tanyavilágának 
lelki gondozása érdekében. Szá
mos új plébániát, lelkészséget 
létesített, sok új templomot épít

őét!.
Az elhunyt főpászlor IS 

' született Fű pú 
lőcsön végezii

js 'in in ázim rn ib ii 
ek  e lv é g z é s e  u tá l

kei sorú íiol> lépeí r.' Fel'- ö ' IcoYógí.-li 
tanulmányait az innsbrucki egye- 
leioeo végezte kiI iin 1 etesse!. 1892 
július 2(i-.'íit szentelték pappá c< az 
ogyházmegj <-i szeminárium lell-.i- 
igazga lójává nevezték ki. llia.id 
IIMI4-ben ugyanilyen niimi- égben u 
Iliid a pesl i központ i papnevelőbe 
kerüli. <!laltfeltler Gyula püspöki 
kinevezése után 1912 ben ö került 

Imre kollégium 
is és

C. U|>ai is  le n .  IOIO-H4I1I le t i lt  i l ío t t
Nándor veszprémi püspök oblul- 
i<il miliők jii vá s i ro.I;i igazgo 1 ojii vá 
nevezték ki. XV. lieueilek p;i|ia

Az elhunyt

zuslársusúg girmiáziumáiian, eu- 
• után pedig a vesz- 
zmeg.ve pn jmiiviMide-

., iimlai Szent ...... ----
élére, s közben pápai kanta 
•. apát is leli. 1818-'

1919-ben állított 
\-,át-i i'gybóznieg.'

megüresedett 
re. A püspöki 
r 39-én fog

lal tu cl.
A  föpásztor halála általános és 

nagy részvétel keltett. A  váci 
püspöki szókcsknptalárihoz a Fő- 
nvéltóságú Úrral az élükön, a 
magyar közélet kiválóságai rész- 
véttávíratotókat intéztek. A  Jeg- 
inogindílóbb az elesettek, szegé
nyek gyásza. A  szegényeknek a 
főpászlor áldott szívű gondozója 
volt: a. legutóbbi karácsonyi ün
nepek alkalmából J000 szegény 
családot látott vendégül.

Ilnmiaer A. István holttestét a 
v á i ■ i szé kesegy 11 á zban rn vbt u I oz t á k 
let. A  ravatalhoz u gyászolók ez
rei zarándokoltak.

Január 19-én, a temetés napján 
Seréül Jaszliniáu bílioros-herceg- 
prímás fényes segédlettel gyász- 
miséi mondott, majd n koporsót a 
székesegyház kriptájában helyez
ték el.

A  váci székeskápliihmhoz n ma
gyar közélet előkelőségei rószvét- 
I á v i ra t oka t i 111 éz lek. lí é szvét I á vi ni - 
tol küldött X II . Pius pápa t

A Kormányzó a Magyar Érdemrend 
nagyKnreaztiét adományozta 

Jagow német követnek
A  m agyar társat la lom őszinte 

örömmel és megelégedéssel fo
gadja u hírt. liogy Maf/.ijorxzáfj 
korinán fizó ja D ie lrieh  ron Ju 
ciménak, a Kémet Jiirodnfoiu bu
dapesti követének a Mnp.ijar Ki 
déin rend natj.nl, eresztjét ndowcl- 
npozla. Diotrieh von /otyo/rmiuv 
megér léssel és szeretet lel ápolja

jiMW.fcra.ssr-
A  k c p v is e lö h á z  e ln ö k e  

B e rlin b en
Tusnádi Kap fi András, a kép

viselőhöz és n Magyar-Német Tár 
smág elnöke jiiminr ló-én Berlinbe 
érkezett, almi a Német Mugyur 
Társaság meghívására M (tfl.uar 
orszüjj alkuiinánjjárál ti agy hatású

előadást, tartott. K ifejtette, hogy u 
niiu.i/ európai közössé a kifejlődése 
csak éijuj képzelhető el. fut az 
er/jjes népek értékes sajédsájjiiikal 
mejiörizre illeszkednek hete az élj 
rendbe. ItérmufaloU arra. hatni a 
mcijn/ar átkot mán?/ n jofífolj/tonos- 
stít, tahiján nőtt, fejlődőit és m in
denkor rendelkezel I ti válttá l al- 
kof mtin ij kellékeivel.

Az előadást nagy és előkelő kö
zönség nagy tetszéssel fogadta.

U J  G A Z D A S A G f F Ő T A N Á 
CSOSOK. A kormányzó a füldmi- 
velésügyi m iniszter előterjeszté
sére II a I á c s Ágoston dr.-nak. az 
Országos .Vleznga/.dnsúgl Kamara 
igazgatójának, a Falu Gazdaszii- 
vetség igazgató-válászt mán y i
tagjának és M a r o k  Urtrántnn':, 
:i Gazdák B iztosító Szövetkezete 
ügyvezető ignzgatójánnk n ha
zai mezőgazdaság fejlesztése kö
rül szerzett érdemeik elismeré
séül n g a z d a s á g i  f ő t a n á 
c s o s i  címet adományozta.
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Hová nem lehet 
levelet küldeni?

A  postaigazgatóság közli, hogy 
n posta forgalom Angliával, ni 
Egyesült Államokkal, ezek bir
tokaival és gyarmataival, va
lamint — továbbítási lehető
ség hiányában — a* összes 
Európán kívüli országokkal 

megszűnt,
kivéve Tör ökör szán ázsiai részét s 
az északafrikai olasz, francia es 
spanyol gyarmatokat. Francia- 
országnak, Spanyolországnak es 
Portugáliának Európán kívüli több 
birtokára a levélpostnküldeme- 
nyek továbbítását a magyar posta 
megkísérli és az o területekre 
szóló küldeményeket az illető

gyarmat anyaországába továb
bit ja, de özeknek a rendelte tusi 
helyre való eljutása bizonytalan. 
Ezzel kapcsolatban felhívja a pos- 
tavezc'rigazgatÓBÚg a közönség fi
gyelmét arra, hogy

az európai országok közül a 
M agyarországga l badiálln pót
ban lévő  országokon, tehal 
A n glián  és az uralma alatt 
á lló  területeken, v a la m in t *  
szovjetunión k ívü l összekötte
tés hiányában egye lőre  meg 
Szerbiával, a B ánságga l és 
Görögországga l sincs posta- 

forgalom .
•\ postahivatalok a levélszekrény 
útján feladott és nőm továbbít
ható küldeményeket a feladónak 
visszakézbesítik, A  nemzetközi 
távíró- és távbeszélőforgalom kor
látozásáról a postahivatalok adnak 
felvilágosítást.

Meghalt Bernét István
Kori úti Bernül István m. kn\ 

titkos tanácsos, a Hangya örö
kös díszelnöke, a Gazdák B izto
sító Szövetkezeiének és a M a
gyar Mezőgazdák Szövetkezeié
nek volt alelnöke hosszú beteg 
ség után SS éves korában január
19-én Budapestéi, elhunyt.

Rimaszombaton született 18.r>4 
július 3-án. Tanulmányait Rima
szombaton, Pozsonyban és Buda
pesten végezte és a bécsi egyete
men szerzett képesítést. A 80-us 
években beutazta u nyugati orszá
gokat és 1884-ben hosszabb tanul
mányutat tett az észiika meri Icai 
Egyesült Államokban. Pályáját a 
volt földművelés-, ipar- és ke
reskedői ern ii gy i mini sztár i um ba n 
kezdte 1877-ben és 1888-ban átlépett 
a vallás- és közoktatásügyi mi
nisztériumba, ahol az iparos- 
tanonciskolák felügyeletét bízták 
reá. Állandóan foglalkozott köz
gazdasági tanulmányokkal és K á
rolyi Sándor gróf támogatásával 
189tí-ben megindította a Szövetke
zés című folyóiratot. Károlyi 
Sándornak Gyulai Pál ajánlotta. 
Kezdeményezésére alakult meg a 
Magyar Gazdaszövetség és í> ala
pította a Magyar Gazdák Szem lé
jét. 190(1-tói 1911-jg Rimaszombat 
országgyűlési képviselője volt. A 
Magyar Tudományos Akadémia 
levelező, majd rendes tagjává vá
lasztotta és 1918-bati a Ferenc Jó- 
zseí-rend csillagos középkereszt.jö
vel tüntették ki. A háború után 
lett a Magyar Gazdaszövetség 
ignzgatója. később elnöke, majd a 
Gazdaszövetség és Faluszövetség 
egybeolvadása alán a Ftdu-Grrsda- 
szavetség díszelnöke, majd az 
egyetemi közgazdasági adomány i 
kar rendes tanára. Részivel 1 a 
Magyar Távirati Iroda megalapí
tásában. 1824-1 öl 1938-ig viselte n 
Magyar Nemzeti fiánk alelnöki 
tisztségét. 1926-től 1932-ig a Mező- 
gazdasági Kamara képviseletében a 
felsőház tagja volt. 1937-ben meg
kapta a titkos tanácsosi méltósá
got. Örökös díszelnöke volt a 
Hangya-Szövetkezetnek, alelnöke 
a Gazdák Biztosító Szövetkezeté
nek és a Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezetének, majd a Központi 
Hitelszövetkezet alelnöki tisztsé
gét éveken út viselte.

Bernát István a magyar ng- 
rármozgalnm első és egyik leg
kiválóbb tudományos műve
lője volt. Ö volt nz első, aki a 
liberalizmus bűneire rámuta
tott. A szövetkezeti publicisz
tikának és irodalomnak mag
vetője és egyik legnagyobb 
képviselője volt Magyarorszá
gon. Mindenkor az ngrárlársn- 
italom alapos megszervezésé
nek szükségességét hangoz
tatta és n szövetkezeti mozga
lomban felismerte annak a 
nagy tömegek gazdasági meg
szervezésére gyakorolt érté
kelt. Tevékenységében mindig

Módosították a középlejáratú mezőgazdasági 
hitelek folyósításának feltételeit
100.000 pengére emelték a folyósítható kölcsön összegét

azét egyetemes érdekeire 
volT tekintettel és ügyeimét 
minden jelenség felkeltette, 
amely a társadalmi életben 

felmerült.
9fl cs években szinte csodalatos 

jövőbelátó ssal az ő ajkáról 
hangzott el a figyelmeztetés a 

nztöke hatalmának egészségte- 
ien megnövekedéséről és n e-snládi 

valamiül a középosztály leziil- 
1 őséből származó veszedelmekről. 
Ezeket az eszméket szolgálta, mint 

Hazánk című napilap szerkesz- 
... jc is. Elénk kapcsolatai voltak 
Rubinod Gusztáv nagy német ag- 

rpoli tikossal.
Halála a m agyar közéletet, de 

különösen az agrártúrsadnlmat 
mély gyászba borította. A „la tu  
M agyar Gazda és Föld mi vés Szö
vetség néhai vo lt díszelnöke ha
lálhírére székhaza ormára ki
tűzte a  gynszlobogót. az özvegy
hez részvétiúviratót intézett és a 
toinoté.sen képviseltette magát.

A  termelési célokat szolgáló 
úgynevezett középlejáratú mező
gazdasági h ite lakció  feltételeit a 
kormány nemrég akként módosí
totta, hogy

cgy-cgy adós részére a je l
zálogul szolgáló ingatlan ka
taszteri tiszia jövedelmének 
húszszoros szorzatáig te lj  Cil
iiét összegfi kölcsön folyósít
ható és a kölcsön összege el

érheti a 100.(100 pengőt is. 
Eddig tudvalévőén c hite lakció  

keretéhen csak a kataszteri tiszia 
jövedelem tízszeres szorzatáig és 
legfeljebb 50.000 pengőig fo lyósí
tanák ezeket a kilétekéi.

További könnyítése az új ren
delkezésnek, hogy a kölcsön fe 
dezőiéül szolgáló je lzá log jog  az 
ingatlanok kataszteri tiszia jö  ve
del mének huszonötszörös szorza
tá ig  terjedhet, nz eddigi húszszo
ros szorzattal szemben.

A határmenti birtokosok ré
szére ilyen kölcsönök akkor is 
folyósíthatok, ha n telekkönyvek 
még külföldi telekkönyvi ható
ságnál vannak. Ilyen esetben 
azonban a lajstromhavától cé ljá 
ból a je lzá log jog  bejegyzése 
iránti kérvényt a belföldi telek
könyvi hatósághoz be kell nyúj
tani. Ezek az új liilelnyujtósí 
fcl tételek kclséí'l eleniil kedvező 
hatással lesznek nttv.ögazdasá 
gunk h ilclellátá-úrn és újabb 
bizonyítékot nyújtanak arra, 
hogy az író nyílott gazdálkodás 
a tőkepiacot is eredményesei! 
á llít ja  a nemzeti termelés szol
gálatába.

*
A középlejáratú mezőgazdasági 

hitelakció kb. egy éves jnultru

Munkában a Hangya
szabadka i 

értékesítő  te iene
A Hangya Szövetkezeti Központ 

is magáévá 1nttc azt nz. általános 
cél kitti zést. hogy ;i megszállás tilól 
felszabadult Délvidék gazdasági 
élete kmink.ul.'kt ne szenvedjen. 
Exirányú törekvéseinek egyik ki
magasló eredményi! a Szabadkán 
létesített ér (ékesítő lelop, amelyet 
mull héten mutatott be a Hangya 
a város és a megye vezetőinek. ()('• 
volt ffeök Andor dr. főispán, Völ
gyi János dr. polgármester. K i
rály  András vezérőrnagy, katonai 
állomásparnncsnok és még számos 
városi és liolvi előkelőség.

,-i szabadkai értékesítő telep je 
lenleg teljes mértékben a közellá
tási, szolpitlja. A felszabmlult dél
vidéki területekről Szabadkám 
szállítja és a Iclencn feldolgozza 
azokat a sertésekéi, nninlyckct 
koziiletek, hadi üzennek, vállalatok 
hizlalásra lekötötték. A kit emud t 
fehéráru teljes mennyiségéi meg
bízói rendelkezésére bocsátja u 
közel I át a si m i n isztéri um jóváb a- 
gyásávaj. A sertések búsát pedig, 
amennyiben arra a megbízók 
igényt nem farinunk, nagyrészt 
Budapestre küldi kazettáidt. cél
jaira.

tekinthet vissza. A  M agyar Nem- 
xeti Bank  harm incm illió pengőt 
meghaladó hitelkeretet bocsá
tott nz Országos K özpon ti Hitel, 
szövetkezet én nz Országos Föld
hitelintézet rendel közösére, me
lyet ezok nz intézetek mintegy 
ötvenm illió pengőre egészítettek 
ki, hogy tizenöl é v ig  terjedhető 
te jára ira  kedvező fe lté te lű  köl
csönöket nyujthassanak beruhá
zási célokra mezőgazdáinknak,

A  folyósításkor fizetendő 
m integy félszázalékos költ
ségeken felül az adósok 
mindössze négy és félszáza* 
léknt térítenek kamat fejé

ben.

ami az eddigi középlejáratú ag
rárhitelekkel szemben jelentős 
könnyítés. De am íg eddig csak 
a je lzálogu l szolgáló ingatlan 
kataszteri tiszta jövedelmének 
húszszoros szorzatán belül a  tíz
szeres szorzatnak m egfelelő ösz- 
szeget lehetett igényelni, addig 
ezen léd a kataszteri tiszta jön  
delem huszonötszörös szorzatán 
betűi a húszszoros szorzatig fo
lyósít hatói,' a kölcsönök, még pe
d ig nemcsak első helyre. Az ogy 
adós részére cnigedólyezhető le«- 
nwignsnbl) összeg nz, eddigi 50.009 
pengővel szemben a .jövőboti 
IOO.OUO pengőig terjedhet.

A  kormány természetesen to
vábbra is fenntartja magá
nak azt a jogot, hogy ellen
őrizteti, vá jjon  a hitelek 
tényleg beruházási célokra,

azaz raktárak építésére, az állat- 
állom ány növelésére stb. fordíf- 
tatnak-e.

Kik részesü lhe tnek  
az ín sé ge s ve tő m agakc ió b an ?

A mtolsztófűidül űvelésíi ff yi
termelés mi miségi és 

mennyiségi fokozása érdekében 
tavaszi minősé"! vetőmagakciót 
hirdetett meg és ennek köre lé f mn 
kiváló vetőmagvakul biztositól l 
;i haladó gazdáit részére, azoknak 
is. nldkrick az elmúlt gazdasági 
ón ben egyébként termesük volt. 
Az eddigi jelentkezésekkel a minő
ségi vetőmagakció most lezárult.

Számosán vannak az országiam 
olyan gazdák, akiknek a rend
kívüli időjárás minit termésük 
nem volt. ezeket az Í n s é g e s  v é 

li r i ó keretében látják 
el megfelelő tavaszi vetőmagvak
kal, Hogy ezeket n méltányos Igé- 
nyeket ki lehessen elégíteni, n 
főblmfivelésügyi minisztérium fi
gyelmeztet mindenkit, hogy 

csak azok jelentkezhetnek erre 
az akcióra, nlcik elemi kiírok 
folytán saját termésükből, 
vagy másképen vetőmagról 
gondoskodni egyáltalában nem 

tud tnk.
Általában véve azokat a gazda
ságokat, amelyekben nz elnuilt

! gazdasági évben termes volt, vető-

Zelenski „M ÁTYÁS“ -zuzó
L E G M O D E R N E B B  E G Y E T E M E S  ŐRLŐ- ,
S Z A R T É P Ő -  É S  S l L Ó T Ö L T Ő  G É P E K
Üzem közben  c s e ré lh e tő  s z i t á k k a l  és 
me t s z ő  ké s e k  kel. Alacsony fordulat'zára 

EGYÉlí GYÁRTMÁNYAINK:
Telierautópötkocsik, kombináltkerckfl „Zelenski" 
lovas-, lakókocsik, öntözökocslk, golyós-ceap- 
ágyns ..Julián" acölkerekek, tengelyek, hegesztett 
szerkezetek, tűzi fecskendő targoncák, légoltatmi 

felszerelések
Gróf Zelenslti Rólrerl Gépssár Kft.
rcstBEcntcrJKéliPl, MlkrmMIi-ii. is. Telolnn: 117-213, :U7-5ft«

maggal ellátottaknak tekintik. A?, 
ínséges vetőmagakció során á r ím 
es z a b v c tő m a g  kerül kío? 
tusra. A  gazdasági felügyelőség 
erre vonatkozólag megfelelő lila- 
sí (ásókat kaplak és az elemi kő. 
szenvedett gazdák részére, ak‘á  
vetőmaggal egyáltalán nem rm - 
dclkeznok, a megfelelő késztetik 
biztosítva vannak.

Mar most felh ívja  n földműve
lésügyi minisztérium a gazdák 
ügyeimét arra, hogy g o n d  n * 
k o d j a n a k k u k o r i c a v e t  rí
ni á g r ó l .  A gazdák saját termé
sükből válasszák ki n jó l beérett 
bukorleavetöiuagot és azt előzete
sen félté (lenül csíráztassák. A 
földművelésügyi minisztérium csitt 
csak azok részére ad kukoricavető* 
magot, akiknek nz elmúlt gazda
sági évben beérett kukoricája b 
egyáltalán nőin volt. A Hombár 
minden vetőmagnak alkalmas ku- 
knrientétolt átvesz és helyette ter
mészetben escreknlfnrlcnt ad, to
vábbá megtlzetl n k n rm án yh n té - 
ség által megállapított felárat. 

Hazafias kötelessége tehát min
den gazdának, hogy n vető
magnak alkalmas kukoricát 
ne tukarmányozza fel, hanem 
nz. említeti előnyös feltétellel 

adja át a Hombárnak.

S zni in d ka törv é n y hat ósága ti n U 
alakuló d ís z k ö z g y ű lé s e .  Szahatlk" 
város törvényhatósága jnnuá 
21-én tartja  alakuló d i s - k ö z g y : 
lé-iét és egyúttal beiktatja mé1' 
lóságába Beák Andor dr. fői: 
pánt. Budapestről január 21 é i 
7 óra P5 perckor gyorsmotov' 
különjárat, indul. A  különvie 
tón gyorsvonat i másodo**z1 á ' > 
teljes jeggye l Juhot utazni.



ASSZONYROVAT
A  fa lu  s z e re te tc so m a g ia i
A  Fal ószövetség- nőt szakosztá

lyának a falvakon megindított 
kötőakciójával kapcsolatban az 
orosz harctéren küzdő hős hon
védéin k részére a következő
újabb azeretetadományokat kap
tuk kézhez: D e b r e c e n - M ó -
x e s h e f f y l  T a n y a i  I s k o l a  
( K i s s  Mária áll. tanítónő veze
tésével): 2 pár ér melegítő: T a -  
h 11 ó t f  s  1 u (Fülöp Mária 
tanítónő vezetésével): 12 drb.
nyaksál, Cl darab könyv, 400 da
rab cigaretta, 4 doboz gyu fa  és 
2 tűzkő, 4 drb zsebkés, 2 csomag 
savanyúéukorka. C i b a k h á z  
(Busay M ária ny. tanítónő veze
tésével): 1 drb nyaksál és 3 pár 
érmelegítő. A z  adományokat kö
szönettel nyugtázzuk és illetékes 
helyre juttatjuk.

Zsírt takarít m eg  
a  h áz ia s szo n y

ba gyakrabban iktat lie étrend
jébe roston vagy nyárson süli ha 
sokai. A húsok roston való elké
szítésekor nz izzó parázs vagy a 
lánggal fölhevített vasrács mele
gét használjuk fel, A  roston sült 
Ini sokat zsír hozzáadása nélkül 
süljük, ezért igen könnyen emcnzt- 
hotők. Gyors. ízletes elkészítési 
mód és gazdaságos is, Boston sül
teknek nedvdús, főleg fiatal álla
tok húsait használjuk fel- A  hús
szeleteket a forró rostra helyez
zük s ha n szelet egyik oldala meg
pirult, átfordítjuk «  másik olda
lára. A  nyárson való sütés tovább 
tart. mert a levegőben forgatjuk 
parázs felett a hússzeleteket s így 
a meleg veszte; ség nagyobb. Egész
ben hagyott búsokat is megsüthe
tünk így. de hogy nagyon ki no 
száradjanak, a belőlük kioldódott 
zsiradékkal loesolguljuk

Boston és nyárson süthetünk 
marhahúst, borjút, fiatal sertést, 
vadat, szárnyast, halat. Ilit telje
sen megsültek, a bús tetején rózsa
színű gyöngyök keletkeznek.

Hirtelen sült húsokat kevés zsír
ban is kisüthetünk. A vékonyra 
vágott szeleteket egy két percig 
forró zsírba mártjuk, azután 
sütjük ki kevés zsírban, ügyelve 
arra, hogy n szeletek mindig egy
más mellett és ne egymás fölött 
legyenek. Hn egyik ölelniük elég 
színes, fordítsuk át, de csak a 
kellő időben, mert n szükségtelen 
többszöri fordítgatússnt ízéből ve
szít n hús.

szolgálata, főként a gyapjusziik- 
seglet fedezésének szükséglete vé
gett a rendelet végrehajtásának 
legszigorúbb ellenőrzéséről hala
déktalanul gondoskodni kell,

*  Av  TENOKJtlCSinA K I VONA- 
J fS A K  l'JA H Il SZAKAI,YO. 
.. 11 , A Cluclajiesil Knz.iiny jn„. 
lo-lki szama közli az ipartigyt ml- 
nlKrt.r 380O/19I2. I„ . M. 
tieletet n tengerlesirn kivonására 
es forgalmára vonatkozó rendelke
zések kiegészítése tárgyában. A 
rendelet szerint a tengerit feldol
gozó  ̂ minden mezőgazdasági és 
jpnri ninloin, továbbá a daráló- 
üzemek közül azok. amelyeknek 
napi darütőképessége a 250 w-t el
éri, 1942 február 15. napjától kéz-1 
dodően tengerit rsnk a csira 
vonásával őrölhetnek vagy da
rálhatnak. A kivont tengeri- 
csirát a Fut urának kell bejelen
teni « azt a Fut ura n rendelet 
.szerint átvenni köteles. A tengeri- 
csirát a fel dolgozó iparosok é« 
esetleg más személyek között az 
ipari anyaggazdálkodás az olaj- 
ős zsiradék ipari bizottság utasí
tása szerint osztja szét.

Az 1942. évi mangalica- tonyéxz- 
knnakeió. A  földművelésügyi mi- 

ztérium a köztenyésztésben ié
mán gníi ca tony észkanál omá-ny
vérfriss tése cs minőségi szin
vonalán tik en elése valain tit ter-
melokepességé nck 'okozása eéljú-

Hn n sütést befejeztük, n mt 
dék zsírt töltsük azonnal sző 
keresztül nz előre* odakészített 
<leg edénybe. így más étr] elkészí
tésénél újra használható lesz. 
hal sütésekor vissznmnrndt zsira
dék a hal jellegzetes szagát 
veszi, azért legjobb, hn nzt másod
szor is hal kisüléséhez használjuk 
fel. Kánya Terézia.

G A Z D A E  L E T
SZIGORÚ A X ELLEN  ŐRZI K.

N IÍOY ÉVNÉL F IA T A L A B B  JU
H O K  fiS  J U I IB Á R Á N Y O K  V Á 
G Á S I T ILA LM A T . A földmive- 
lésügyi miniszter vnlcrnnnyi vár
megye alispánjához és törvény
hatósági jogú város polgár
mesteréhez leiratot Intézett n 
négyévesnél fiatalabb anyajuhok 
é# jerkehnrányok levágásának ti- 
lalmnzásn tárgyában kibocsátott 
rendelet végrehajtásának ellen
őrzéséről. A leirat szerint a juh
állomány növeléséhez Fűződő rend
kívül fontos közgazdasági érdek

bed nz előző években kedvező ered
ménnyel lebonyolított inangnlicn- 
teny észkun akciót az 1942. évben is 
folytatni kívánja. Az akció sorún 
január és február havában körűi
nek kiosztásra n tenyészkanok. 
Ezenfelül a földművelésügyi mi
nisztérium tervbe vette, hogy a 
budapesti tenyészállaívúsáron is 
fog kanokat vásárolni és kiosz
tani. Az akció lebonyolítására is
mét n Mangnliontenyésztők Orszá
gos Egyesülete nyert megbízást. 
Összesen mintegy 2200 darab man
galicákon kerül kiosztásra. Az

doskodás történik arról, hogy nz 
geny lések lebonyolításánál clső- 
iorban u mezőgazdasági kiállító
ién vásárolt tételek elhelyezése le-' 
ryon biztosítva és ezáltal n kiállí
tásnak különösen értéket! tenyész- 

5 aga a köztenyésztésbe jusson. 
Az akció sorún csak olyan kanok 
•ásárolhafók meg nz akciót lebo- 
yolífó egyesület részéről, ame

lyek törzskünyvoltek. és amelyek 
ven belli! sertéspestis ellen 
Itán módon beoltottak. Az 
céljára beszerzendő tenyész

kan duraboukinli súlya 85 kg-uál 
önnvebb, kora pedig Iá hónapnál 
felsőbb nem lehet. Ez nz akció is
iét minden bizonnyal nagymér

tékben hozzá fog járulni n inan- 
gnlicnúllomú nv minőségi színvo
nalának emeléséhez, ezért n gazda 
társadalom őszinte elismeréssel

S7EMES TA K A R M Á N Y  EN-
GEDELYEZÉSE. Kiadott utasítás 
szerint január hó 15-től kezdve az 
egyes mezőgazdasági üzemeknél 
csak nzt a üzeme.* takarmány- 
mennyiségei szabad meghagyni, 
amely a hízóba állított és fül- 
bélyeggel ellátott szarvasmarhák 
feljavítására szükséges. Minden 
hizlaló gazda sürgősen, kérje tehát 
feljavítás végett hízóba állított 
marháinak fül bélyegzővel való el
látását.

Hivatalos helyről Is támogatják 
a házi szappan főzési akciót. A
háztartási zsír- és fnggy uhui Indo
kot eddig csak a nagyobb háztar
tási üzemekben, kórházakban, ét
termekben gyűjtötték össze olyan 
módon, hogy azt a szappangyúr- 
tusnál nyersanyagként felhasznál-
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halták. A  kisebb háztartúsokbi n 
rendszerint moslékba került a hul
ladék és állati táplálókul szolgál’ 
Mivel n téli időszak az, amikor a 
vidéki lakosság ogész évi zsír- é« 
hÚRSzüksőgletót sertésöléssel ; i- 
dezi, időszerűvé vált a disznót, ** 
alkalmával Összegyűlő hulladék- 
gazdaságos felhasználásának m.. - 
szervezése. A terv az, hogy mind* a 
egyes faluban szappanfőző asszo
nyokat jelölnek ki, ulcik a faluba t 
összegyűjtött zsiradékhullndékcl; 
házilag szappanná főzik és a kész 
szappant a beszolgáltatott hulla
dék arányában osztanák ki az ak
cióban résztvevő gazdaasszonyok 
között.

B á rd o ssy  m in isz te re ln ö k  lá to g a tá sa  E rd é lyb e n
Bárdossy László miniszterel

nök bárói Bán ff y  Dániel füldmí- 
velósügyl miniszter kíséretében 
január IN-ú.n látogatást tott K o 
lozsvárott. Ítészt vett a kolozsvári 
hadtest parancsnokság épületének 
felavatásán. A  Mátyás király 
Diákhúzban nz ifjúsági egyesü
letek vezetőit fogadta, délben pe
dig az Erdélyi P á rt országos bi
zottságának ülésén jelent meg. 
A  viinisztrelnököt, aki hat éven 
át m in t bukaresti követ meg- 
figy e ljje  volt az erdélyi magyar
ság mostoha sorsának s aki, ha

segítségére sietett az elnyom ott 
erdélyi magyarságnak, ren-dívii! 
meleg, lelkes és szűnni non: 
akaró ünneplésben részesítették 
a Kolozsvárra seregiéit m agyar
ság vezetői s az ünnepi Alka
lomra összegyűlt lelkes erdélyi 
közönség.

Bárdossy László miniszterelnök 
a•/ országos bizottság illésén nagy
hatású beszédben válaszolt gróf 
Teleki Béla országos elnök, Alb
recht Dezső orsz. ügyv. alelnük cs 
Kot Hmbán Istvánnak, a párt szé
kelyföldi tagozatai elnökének üd-

ÍHS G &  E SC

g.v I nimsz-iidvüzlí a földmű 
tóriumnak a mull kedvező tapasz
talatai alapján elhatározott új ak
ciója megindítását.

Mezőgazdasági gépkezelői tanfo
lyam Szegeden. A I Inna-Tisznközi 
.Mezőgazdasági Kamara n in. kir. 
földinívelÓKiigy i miniszter támo
gatású val, 1912. február 2 tói. feb
ruár 28-ig, valamint 1912. március 
2—28-ig Szélieden, a m. kir. Á llami 
Pi •l.sőf por i sknld ba n IK  ú Ívária- tér
5,'h) mező gazdasági, gépkezelő tan- 
folyamot rendez.

A tanfolyamunk linllgnlójn le 
het minden 18. életévet betöltött 
egyén, aki a cséplőgép üzemi kar
bantartásával és votűmagtiszlító- 
gépek kezelésével kíván foglal
kozni. A tanfolyamra jelentkezni 
lehet személyesen, vagy írásban. 
15 pengő beirnttlsí d íj és tandíj 
egyidejű hckiililése mellett 1942. 
január 25-ig. illetve február 15-ig 
n Kamaránál (Kecskemét, Rákóczi 
i !  17/19.) vagy* n ni. kir. Állami 
'Vlsőipnriskolún, Szeged, Kálvá- 
ia-tér .Vb.

csuk tehette, minden alkalommal vitelősére éa beszámolóján 
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E G Y  C ÍM ZE TT  RÉSZERE 
H AVO N K É N T C S A K  EGY CSŐ- 
M AGOT LE H E T  F E L A D N I. I l
letékes helyről közük, hogy a ki
adott figyelmeztetés ellenére a 
tábori posták cimcro oly nagy 
mennyiségben adnak fel csoma
gokat, hogy a rendelkezésre álló 
szállítási lehetőségek mellett a 
tábori posta nem képes azokat 
továbbítani. Ezért figyelmeztet
nek mindenkit, hogy egy címzett 
részére havonta legfeljebb egy 
csomagot adjanak fel. Am ennyi
ben ennek a figyelmeztetésnek 
sem lenne eredménye, a tábori 
posta kénytelen további súly- 
korlátozásokat elrendelni, eset
leg a tábori postai csomag forgal
mat időszakonként hosszabb idő
re egészben megszüntetni.

r.IHÓL KORLÁTOZZÁK A 
VASÚTI FORGALM AT. A  huza
mos időn át tartó zord időjárás 
miatt a Máv. Igazgatósága kén; • 
télén a személyszállító vonatok 
egy részének közlekedését átni rn-  
tileg — előreláthatólag kétheti 
Időtartamra, — beszüntetni. A to
vábbra is közlekedő vonatokról 
tájékoztatást nyújtanak az állo
másokon kifüggesztett hirdetmé
nyek. Felvilágosítást adnak az ál
lomások és a felvilágosító Irodák, 
Budapesten a Máv. igazgatósága 
228—010. számú távbeszélő vona
lon. A  Máv. Igazgatósága felhívja 
az utazóközönség figyelmét art a, 
hogy egyrészt a vonalbcszüntel''- 
Hük, másrészt a szerelvények kén; - 
szerű lecsökkentése miatt n vona
tokon prős túlzsúfoltság várható s 
ezért felkéri nz utazóközönségei, 
hogy amennyiben lehet.-éges, itl--- 
zásnt a zord időjárás elmúltáig 
halassza el.

Éhes farknscsordák garázda ’ - 
kodnak Krassőszörény megyé
ben. Krnssószörény megye ben 
éhes farkascsordnk egészen a 
községek határáig merészkedtek 
és nagy pusztítást végeztek nz 
állatállományban. A  hatóságok 
most kör vadászatot rendeznek u 
veszedelmes fenevadak k ip vsz ! 
fására.

Nincsen patikája..  .
Idővel a szív m eggyógyul,
I Ia  élve nem  —  holtan, 
A m ik o r majd elenyészve 
P orrá  lesz a porban.

De a lélek a dicsőbb rész: 
örökké él 8 érez. 
Gyógyíthatatlan mély sebe 
S iron tú l is vé-rez.

//. Papp M ária  
(D lósvissló.)

A finn L o lla  cln’íknőjo Buda
pesten. A  liánok 1921-1 ion alakult 
híres női szervezőiének, a Lót la 
Sivard-nok, amely különösen fi 
hadsereg élelmezése és egészség
ügyi gondozása körül fe jt  ki 
roppant értékes munkát, — elnök- 
nője Fanni Lunkkonen, január 
20-án, többnapos tartózkodásra 
Bu fIapestre érker.ett.

Bárezny János államtitkárt 
Abaujkér díszpolgárává válasz
totta. Abaujkér község képviselő
testülete január 17-éri megtartott 
díszközgyűlésén dr. üárczay .Já
nos orszgy. képviselőt, földmű- 
vöt és ügyi államtitkárt, a község 
nagy szülöttjét, díszpolgárává 
választotta. Abaujkér község a 
díszoklevelet ünnepélyes keretek 
között fog ja  átnyújtani.

Három pestmegyei község a 
honvédekért. A  pestmogyoi Solt, 
l/iir/a és Ordas községek leventéi 
dicséretre méltóan vették lei részü
ket a harctéren lévő honvédek ré
szére megindult gyűjtésből. A 
solli leventék 450 pengőt gyűjtöt
tek n honvé*!ek szerclolndoiná- 
nyúra, a nők t/ihb mint száz 
pár érmelegítöt kötöttek és 28 kiló 
kekszet sütöttek, a kis Ordas köz
ség leányleventéi 1211 pengőt, gyű j
töttek a két kiló kölöttholmit, va
lamint sok kekszet, süteményt és 
le vési észt á t kész í tettek.

HlOiiOfi flU>A B u d a p e s t ,  V i l i . ,  R á k ó c z i - ú t  7. s z á m
1



6  V A SÁ R N A P  1942. Január 23.

Másnapunkéin járjanak isko
lába a ion ja i eloiuistak. A kecs
keméti \li‘/öguzdnsngi HjKt>ti-snM 
ülésen Hajnal János gazda azt a 
javaslatot terjívs/.tcdto elő, 1‘ ot'y 
a bizottság a kiiltus/.korina.nyiial 
iojryiMi lépéseket abban a » irány
ban. hogy a pusztai elemi »  
lm ok a kam un lél . CNa,.c
minden második napon jurjanait 
iskolába. Mcgokolásul a tanyai 
iskoláknak tanítóliiauy miatt 
Plönlll 1 úlzsúl’oHsugnt hozta föl. 
valamint azt is. hogy a lány i" 
apróságok — akik sokszor több 
kilométerről .járnak iskolába - -  
annvira kifáradnak a nagy hó
ban' való gyaloglástól, hogy az 
egészségükro is veszélyes lehet. 
A másnapos tanítási napok bej 
vezeti'se esetén az indítványozó 
szerint a tanítás is eredménye
sebb lehetne. A z  indítványt a 
Mezőgazdasági Bizottság magáé
vá  tette.

Baranyában nagy az égérkáraz 
őszi vetésekben. Baranya vár
megye gazdasági leliigyelösegóaek 
jelentése szerint a vármegye terű
idén az őszi vetésok nagyon eltérő 
képet mutálnak. Kevés az erős, jól 
bokrosodon vetés. A  gyenge veté
sek a hótakaró nélküli száraz fa
gyokat. eddig eléggé bírták és re
mélhető. hogy a mostani vastag 
hőiiikty-ó biztos védelmet n 
még várható fagyok ellen. Na
gyobb baj az, hogy ágy az őszi ve
tésekben, mint az évelő takarmá
nyokban mindenütt nagy az egér-

MUNKÁT KERES:
A m. klr. Országos Gazdasági 
Munkaközvetítő Iroda nyilván

tartása szerint:
A  ba u.i-Tornu vin.: , J.,!ü.,í‘ ‘8

György (Kassa, Tompa Mihalj 
u 1,'U 411.) nő*. ki'layerniH.ob, 4 
óvés gazdasági _iskolai 
seggel ispáni állást keres. - 
Bács-Bodrog vili.: Boytvii K;>-
i-oly (Szabadka. Halasi ul - >■) 
gazdasági cselédnek, vagy 
mely gazdasági munkára eim - 
lyezta-dfet l m  ht'i'a.s 
táv (Csepel, hrzsebet-u. 119.) ko 
váoewiostoi*. községi, vagy ura
dalmi kovácskén t elhely‘‘zke(I ue. 
ál) éves, re ionná tus vulasii, je 
lenleg a csepeli Weiss Manl red- 
gvárbau dolgozik. Békés vni.: 
llrivnák István (Tótkomlós, L. 
Horszigeti-u. Iá.) cukorrépa mun
kákra az ország bármely ro-

ébo elszerződne. Heves vm.: 
(jaján Jánosné (Maklur, 11 
vili.) munkásgazda 1UU 1-0 mun
kásává I (fele lórii, lelő no) az 
ország bármely részébe suliim 
írniukaira elszerződne. Mámus- 
áprilisban a tavaszi munkaia
tok la z. későbben pedig íiratas- 
csépléshez. — Danezii Kivan 
(Erdők üvesd) mezögazxlasugi 
munkás, az ország bármely ré
szébe mezőgazdasági rminkara 
elszerződne. Nagy Eereiit*
(i-lrdökövestl) munkásgazda MII 
IDD munkással sunimásuiunkára 
ajánlkozik. Szalui ár vm.: Ma- 
g j’ary Im re (Szatmárnémeti. 
Hortobágy-u. á.) gazdatiszt na
gyobb gazdaságba, vagy urada
lomba elhelyezkedne. - Ká da s  
József (Szatmárnémeti, Csabn-u. 
JUJ 117 éves, róm. kát. vallási:, 
nős, gazdasági cselédnek a.jánl- 
kozik, bármiIyen mezőgazdasági 
munkát vállal. Zala vm.;
Wágncr István (Bakod) ö l éves, 
nős napszámos. Bármilyen mező

„ék- Wimiiszecs nala. ™ . -

G esztety_ oak.. Iv án  oak-.
ok.. Sx ig c l vá l ók.. V 'ág fiirk iisd

(iák., Vasvár oák. 
szerda. Ajka oak.,. "  
jryész oá., Jaiiosliida 
c>á.. Kunhegyes
Szalkszeulinárton 1
oák Vári oák. dana.-- -
törtök. I l í i » ó s>i ok, Ki'li'ivai; lm..
Miircrtltő ónk., I jlelmi la ou k. 
J an u ár Ml)., péntek. i,',
Jnmiár Sí., szmnbnt. hzeks/.ai d ha., 
Szentes oák.

Január 28.
cske ide.. Hó 
oák., Köszt-g 

iák.. N'ag’V- 
1 ú k.. Téglás

2!)., esti-

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
1*. .1. ( 's o n g r a  ti: Zsírjegyél ttn.

„ak érvényességi ideje alatt kiito- 
lesek beváltani, ha a hentesnek 
vmi -zsírkészlete. A városban több 
hentes van. bizonyára olyan is 
lesz, aki a bét másik napján is be 
tudja váltani jegyét. Un célzaton 
rosszindulattal találkozik, fordul, 
ion pulin szávai u hatóságokhoz.

r á d i

Ü Z E N E T E I N K
Molnár Emerencia és Imre,

Bentiu: A  szives köszöntéseket| gazda-sági munkára az ország
szívből köszönjük örülünk, hogy 
kérésüknek sikerült eleget (enni.
A  lap és a naptár elküldése iránt 
intézkedtünk. Üdvözlet.

A Hűlni y Vágó-féle törvény- 
javaslat törvényszéki utójátéka.
Habarj Kálmán és Vágó Pál volt 
nyilas képviselők, mint emlékező 
tes, nemzetiségi törvény javaslatot 
készítettek, amely országszerte 
mélységes felháborodást váltóit 
ki és amely miatt Hubául és Vá 
tfál mandátumuk ló i is :niegfosziot- 
iák. Annakidején Luezenbac-her 
Ki la. n Katolikus Leány kar Köz 
ponti Szövetségének vezetője kör
levelet intézett a szövetség tagjai 
hoz és ebben súlyos kitételekké 
bélyegezte meg a .törvényjavnsln 
tót. Hubay és Vágó beeső leisértés 
és rágalmazás miatt feljelentette 
Luczeidiiiclirr Ritái, akii < 
vént/méh többnapos tárgyalás után 

nem jogerősen — felmentett, 
megállapítva, hogy a bírd tol Mt- llllullll„ iV
g.'lárá lelt lovrm yja vaslat alkat- n ,.vi.s llilk Kapuvár oák.. Kim 
más lelt rohm az egységes magyart madaras mik.. Mátészalka oák.. 
nemzeti állam felhőmlasztrísúra. | N'agybarsány oák., Nagysurány

...Jy részébe elhelyezkedne. 
Bizcók István (Söjlör, Bör

zsöny puszta) ki-hidai gazdasági 
szakiskolát végzett. .'M éves, nőt, 
gy gyermeke van, fo lyó  évi áp 

lilis hó l-löl mint gazdasági is 
in. elhelyezkedést keres.
Farkas Kálmán (Geröháza. u. ]). 

Tóthkereszt úr, Vasmegyei 40 Hl 
társával munkál, keres uradalom 
bán.

M U N K Á T  K A P :
Güniiir* Kishont vm.: Szabó

László (Várgedé) t i knnvenciós 
esetedet keres 1942. április l-ére.

Pest vili.: Zsoldos Károly föld
birtokos (Vác, Kláríihá/ii pusz
tul keres egy idősebb tehenéül. 
Akinek nagyobb gyermekei van
nak előnyben részesül.

Vásárok jegyzéke
Január 25., vasárnap. (-.süköly 

oák., X'agykáta oák. Jiuiuár 2li. 
, hétfő. Ihiklalóráiilháza oák.. Biid- 
szen tini lady oák.. Dombóvár oák.,

Á R R E N D E L E T E K ,

VÁSÁR ÉS PIAC
SfcáKas tta lcapm áityoK

é s  s z a í r a a S é l é k
A s/.álaslakartiiányok és szalma- 

félék legmagasabb ára nők meg; 
állapítása ügyében a kn/.ella a>i 
miiiiszíer új rendeletét bocsa bal 
ki. K szerint újból szabni vn/.ia 
ngj .-illés; ■ k Uiirzeleiikinl, mint a gaz
dasági év elején a laza iillupnt- 
' au eladott szálastnkariiiiiii.vok es 
mininfélék legmagasabb _ terme

lői árát paritásos csomópontok
* jyszinten mogfilhipilnmi

árunak vagon teleiben 
idá.sónál a ungykereske- 
,-it. Az ármegálhipilasi 
iö egyébként azonos az 
.-enyhén volt rendelettel, 
rinidöi egységárak az
zárnuizásúak kivételével 

, imi-i'iT'l javullak és a préseli 
Hú illlérrel lett magasabb má

zsánkéul. mint a laza taknrmány. 
Vz érdél\ i. illetve. C-ik, Három
szék. C.lvarliely és Maros-Torda 
vármegyék területén a sznlns- 
I n karinán.vök ára néni valtozoU. 
ellenben az almnfélék m incgalla- 
pításu. laza áll ápol bari a _ követ
kező: Tavaszi szalma 4.95, rozs- 
szál ina 4.5.'). búza szalum -1.35, zsup- 
szalion 6.50 pengő. A nagykeres
kedőt és a kiskereskedni lin-zon- 
knles váHozatlani.l az eddigi ér
vényben volt szabályozás szerint 
ma radt.

V A S Á R N A P . I 25=
H: Fóliás/-. Mzóz.nt. Tlgl 6.45. ti. 

Gi,r. kel. I. 15: !>■ k. I. 11.15: F.v 
1 •» 15: Levente-félóra. 12.45: IS:

• Ilfcl- 15is. i; I Jel. Mö.

elént

d d ig i
síik a
reléi y i

srerli E.v,)n .4-il 15.15: M™.-
j.,| k . Ifi: K. 16.15: Knokktir. 1M0; h. 
17: II. 17.20: Magyar n«5li'ik. I«: Vernek. 
18 •»»; M-a. 18.(5: Csevegés. 13.20: Z. 21): 
S|| 20.10: II,ik. 21.141: V- 21.10: 22.10:
K. 23.25: f i g .  24: H.

Rendszeres hétköznapi imísorszilmoV;
6.40: Ébresztő. T. 7: IT. H r I. H. 

10.15: llg l.  11.15: V je l. 11.20: l lg l.  ILIM: 
l-‘. 12: H.-u-íingszú. Fohász. 1 liinnusz.
I* f(j• II. 13.20: Ije l. V je l. 13,30: ..Hon
védőink üzennek.** 11.30: II. 15: l'iuei- 
,’.s 11• 1 ini-izerárak. 16.45: IJel. H. 13: II.
21.4(1: II. 24: 11. 110.15: „Ezen az otthon."

HÉTFŐ, I.
12.10:

piilüté

A  v á g o t t  ju h o k  k iv i t e l i  á rán ak  
ú j m e g á lla p ítá s a .  A  l'iild m ív c lés - 
i ig y i  m in is/ .ler a n ya ju h o k n a k  köz- 
id lá lá s  c é l já r a  v a ló  le . agns jit el
I iI t o l la .  E g y id e jű le g  _ ú im iuaii s z ír  
liá lvoz.ln  a  v á g ó  11 ju h o k  k iv i  te li 
á r á l m é g p e d ig  I -I é v e s  iir íi v á 
g ó h íd i s ú ly a  u tán  k g -k in l K5 f i l 
lé r re l.  a 33 35 k g  os v á g ó h íd i  s ó 
iv á  ü rü li i llán  p e d ig  k g-k in l. 7(» 
(Ul é rre l.

IMzs, A  m a g y a r  b e l fö ld i  t e r 
mésű, egés zs éges . lu in to laH n n  r iz s  
le g iu a ga s a b b  term elői ára  bar- 
m e ly  fe la d ó á llo m á so n . Hl tonnás 
v a s ú ti k ocs iba , i l l e t v e  u szál.vb; 
r a k v a , v a g y  h á n lo ló iiz e m  te le p 
h e ly é r e  le n g e ! ven  h u a zú llítva  HIÚ 
p en gő  m ázsán  kén t.

Tényészniarlink és járniasiikriik. 
(líl-12 jm iu á r  Ili i In h o lfö ld j .iáv- 
m osök iir  és  b eá ll ítn n i v a ló  tinó 
M ark a i.  5HÚ (5HÚ k g  os 1‘Já IMII. In 
b e l fö ld i  já rm o s ö k ö r  i*< b eá llita n  
v a ló  t in ó , -ISO- fi NO kg-os  láú 130 
la  l 'c lié r já r m o s ö k ö r  125 IMII, I'

, é ve s  iisző  IMII - 140. H ala i hasas  és 
M 'i-issfe jős  Ild ién  1.411—18H fi 1 léi* k g  
1 leint.

13.15: 15.20: l lg l.  16-15:
17.15: G itár. 17.25: E- 11.4#: 

IS: K. 16.26: Iljrl. 16.30: K. 10.20: .1, 
,,, 19.35; lli'lvsz. kiizv. n ferhegyi 

,1. 20. f 'ig .  26.36: K. 70.10: 
MII: /. 22.40: lí. 23.25: llgl, 

K E IM ). I. 27.;
12.16: Cig. 13.45: 15-20: H eg. 15.4#:

i; 15.56: /mar. 14.13: Oj-rriin k cl .'dilién. 
17.15: Ének kar. 17.10: V.. >»: Hnrmo- 

IS.I5: K. 16.10: Z. 19.55: K. 20.15: 
tb-lysz. kiizv. ii finn követségről 
Ij<il t:i s/.crvezt-1 v<■/.

22.(0: Heg. 23.25: J.

SZERD A , I. 26.:
1 ' Ml: lli-l. 13.15: 7. 15.26: C ig. 16.15: 

Diák félóra. 17.13: A német ráilió mű 
17,35: F. 18: .1. 19.26: H jk . \Vav. 

20.05: K. 211.20: Z. 22.10: Operatt-róml«- 
(rk . 23.23: Cig,
CSÜTÖ RTÖ K, 1. 29.:

12.10: llg l.  (3.45: 7.. 15.20; 7. 10.15: 
11„.-/.in-iníisnr. 17.15: Ív 17.45: Eberweiii 
K á ro ly : ..Tenyés/korák és válnszlelt 

lm ok  tnknrínányozása." 16.15: llffl- 
15: 15111. 19.2(1: E. 19.25: Operett. 22.45:

I Ifi/.teletéra
Hgl.

P É N T E K . I 30.:
12.10: Z. 3.45: 7. 15.20: H gl. 17.15:

..M agyar n il i. ii 18; E. 16.30: Cig.
19.20; Ilim : r,dv. a i. O per hév. E.-rúl.
20.30: Sp. 2 
t ii k.“

Í.10: /,. 23.25: . M agyar nó-

S/OM D AT, I. 31 :
12.10: C ig 13.4 : l lg l.  15 20: Katona-

y.rne. Ili. 11); H jó ég i rádlT 17.15: Ka
!,»ri;izi-)K‘ . 17.55: -Ilii. 18.15: E. ó* Hgl
19.20: „Inm n-miiian.“  19.45 H jk. kö/.v
20.15: Cig. 2I).:!,- : E. 26.5»: Z. 22.1U
Tánc-zene. 23.25: 7..

KIAIKVrur.A .J DON OS:
„ F A L I "  .M AGVAK G AZD A 

ÉS 1-ÖLII.Ml V liK  SZÖVET8ÉO 
FE LE LŐ £) SZE RK ESZTŐ  ÉS K IA D Ó : 

MA VER  E M IL
.SZERKESZTŐ: KARTO SS K A R O L Y .

A fö ld  n é p é n e k  é r d e k e lt  szoSgáSé g a z d a i n té z m é n y e k :
Háztartási cikkek beszerzésénél, értékesítésnél, 

f09 Yasztásná l: H A N G Y A

MAGYAR MEZŐGAZDÁK SZÖVETKEZETE
GAZDÁK tUZTOSITÓ SZŐ VETKEZETE
F Ü T U R A
T EJSZÖ VETKEZET  (o . m . t . k .) 

H ITELSZÖ VETIÍEZET (O.k .h .)
Gazdaérdekok iővárosi képviselete, gazdakörök TT T5 T TT  P  E  *7 TA C  *7 / S  T7 F  T  C  T?

ügyeinek központi irányítója; E  Aj U  - VJ Ci LJ  Í T  kJ Z i U  V  L  I  J  L  I J

V e t ő m a g v a k ,  gazdasági gépek beszerzésénél: 

lé g - ,  á lla t - ,  é let-, tű z .s lb . b i z t o s í t á s n á l :  

T e r m é n y é r l é k e s i l é B n é l :  

T e j t e r m e l é s n é l ,  é r t é k e s í t é s n é l ;  

Takarékbelél elhelyezésénél, hitelek nyújtásánál

Á lta lá n o s  N y o m d a  és G ra fik a i  In té z ő t  B t., B u d a p es t , ,VJ.» N a g y m e z ő  u tc a  ii. A  n y o m d á é r t  fe le lő s :  D r. U j Is tv á n .


